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Dé Céadaoin, 20 Aibreán, 2011
Wednesday, 20th April, 2011

2.30 p.m.

RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

1. Tuarascáil ón gCoiste Roghnóireachta.
Report of the Committee of Selection.

Tairiscint:
Motion:

2. ‘‘Go gceadaíonn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the exer-
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha cise by the State of the option or discretion
faoi Phrótacal Uimh. 21 maidir le seasamh under Protocol No. 21 on the position of the
na Ríochta Aontaithe agus na hÉireann i United Kingdom and Ireland in respect of
dtaca leis an limistéar saoirse, slándála agus the area of freedom, security and justice
ceartais, atá i gceangal leis an gConradh ar annexed to the Treaty on European Union
an Aontas Eorpach agus leis an gConradh and to the Treaty on the Functioning of the
ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, a European Union, to take part in the adop-
bheith páirteach i nglacadh agus i bhfeidh- tion and application of the following pro-
miú an bhirt bheartaithe seo a leanas: posed measure:

Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- Proposal for a Directive of the European
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir Parliament and of the Council on the use
le húsáid sonraí Taifid Ainmneacha Paisi- of Passenger Name Record data for the
néirí chun cionta sceimhlitheoireachta prevention, detection, investigation and
agus coireacht thromchúiseach a chosc, a prosecution of terrorist offences and
bhrath, a imscrúdú agus a ionchúiseamh, serious crime,

ar leagadh cóip de faoi bhráid Sheanad a copy of which was laid before Seanad
Éireann an 3 Márta, 2011. Éireann on 3 March 2011.’’.

—Senator Maurice Cummins.

3. Ráitis maidir leis an nGeilleagar.
Statements on the Economy.

4. (l) An Bille um Leas Cúnna, 2010 — An Coiste.
(a) Welfare of Greyhounds Bill 2010 — Committee.

5. An Bille um Fhreagairt don Athrú Aeráide, 2010 — An Dara Céim (atógáil).
Climate Change Response Bill 2010 — Second Stage (resumed).

P.T.O.
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Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh:
Amendment to Motion for Second Stage:

1. To delete all words after ‘‘That’’ and substitute the following:

‘‘Seanad Éireann declines to give a Second Reading to the Climate Change Response
Bill 2010 because an all Party consensus has not been agreed on a green house gas
emission reduction strategy.’’
—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma

Healy-Eames, Eugene Regan.

6. An Bille Ombudsman (Leasú), 2008 [Dáil] — An Dara Céim.
Ombudsman (Amendment) Bill 2008 [Dáil] — Second Stage.

7. An Bille Cróinéirí, 2007 — An Coiste.
Coroners Bill 2007 — Committee.

8. Bille na dTeangacha Oifigiúla (Leasú), 2005 — An Dara Céim.
Official Languages (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, Paul Coghlan, David Norris.

9. An Bille um Chosaint Coigiltis Comhair Creidmheasa, 2008 — An Dara Céim.
Credit Union Savings Protection Bill 2008 — Second Stage.
—Senators Joe O’Toole, David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik, Rónán Mullen.

10. An Bille um Chumas Meabhrach agus Caomhnóireacht, 2008 — An Dara Céim.
Mental Capacity and Guardianship Bill 2008 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik.

11. An Bille um Chosaint Tomhaltóirí (Leasú), 2008 — An Dara Céim.
Consumer Protection (Amendment) Bill 2008 — Second Stage.

—SenatorPhil Prendergast.

12. An Bille um Dhliteanas Sibhialta (Leasú) (Uimh. 2), 2008 — An Dara Céim.
Civil Liability (Amendment) (No. 2) Bill 2008 — Second Stage.

—Senators Eugene Regan, Maurice Cummins.

13. An Bille um Fhorais Chreidmheasa (Tacaíocht Airgeadais) (Leasú), 2009 — An
Dara Céim.

Credit Institutions (Financial Support) (Amendment) Bill 2009 — Second Stage.
—Senators Paul Coghlan, Maurice Cummins.

Bille (atógáil) (0.03 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.03 m. remaining):

14. An Bille um Chosaint Aeráide, 2007 — An Dara Céim (atógáil).
Climate Protection Bill 2007 — Second Stage (resumed).

—Senators Ivana Bacik, Joe O’Toole, David Norris, Feargal Quinn.
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Bille (atógáil) (0.03 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.03 m. remaining):

15. An Bille um Orgáin de chuid Chorp an Duine agus Fíocháin Dhaonna, 2008 — An
Dara Céim (atógáil).

Human Body Organs and Human Tissue Bill 2008 — Second Stage (resumed).
—Senator Feargal Quinn.

16. An Bille um Chiorrú Ball Giniúna Baineann, 2010 — An Dara Céim (atógáil).
Female Genital Mutilation Bill 2010 — Second Stage (resumed).

—Senator Ivana Bacik.

Tíolactha:
Presented:

17. An Bille um Príobháideacht, 2006 — Ordú don Dara Céim.
Privacy Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for a Tort
socrú maidir le Tort arb éard é Príobháide- of Violation of Privacy; and to provide for
acht a Shárú; agus do dhéanamh socrú i matters connected therewith.
dtaobh nithe a bhaineann leis an méid sin.

—Senator Donie Cassidy.

18. An Bille um Dhlínse Cúirteanna agus Forghníomhú Breithiúnas (Leasú), 2011 —
Ordú don Dara Céim.

Jurisdiction of Courts and Enforcement of Judgments (Amendment) Bill 2011 —
Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thabhairt Bill entitled an Act to give effect to the
éifeacht don Choinbhinsiún maidir le dlínse Convention on jurisdiction and the recog-
agus maidir le haithint agus forghníomhú nition and enforcement of judgments in civil
breithiúnas in ábhair shibhialta agus thrách- and commercial matters signed at Lugano
tála arna shíniú in Lugano an 30ú lá de on the 30th day of October 2007 and con-
Dheireadh Fómhair, 2007 agus arna cluded on behalf of the European Com-
chríochnú thar ceann an Chomhphobail munity pursuant to Council Decision
Eorpaigh de bhun Chinneadh 2009/430/CE1 2009/430/EC1, and for that purpose to
ón gComhairle, agus chun na críche sin do amend the Jurisdiction of Courts and
leasú an Achta um Dhlínse Cúirteanna agus Enforcement of Judgments Act 1998 and
Forghníomhú Breithiúnas, 1998 agus an the Maintenance Act 1994 and to provide
Achta Cothabhála, 1994 agus do dhéanamh for related matters.
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Donie Cassidy.

19. Bille an Bhainc Ceannais agus na bhForas Creidmheasa (Réiteach), 2011 — Ordú don
Dara Céim.

Central Bank and Credit Institutions (Resolution) Bill 2011 — Order for Second
Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to make provision for
socrú maidir le córas réitigh éifeachtach an effective and expeditious resolution
dlúsúil d’fhorais chreidmheasa áirithe ar an regime for certain credit institutions at the
gcostas is lú don Stát; do leasú achtachán least cost to the State; to amend certain
áirithe; agus i dtaobh nithe gaolmhara. enactments; and for related matters.

—Senator Donie Cassidy.

P.T.O.
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20. An Bille um Cheartas Coiriúil (Ciorrú Ball Giniúna Baineann), 2011 — Ordú don
Dara Céim.

Criminal Justice (Female Genital Mutilation) Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for the
socrú maidir le cion arb éard é ciorrú ball creation of an offence of female genital
giniúna baineann, agus cionta eile a bhaine- mutilation, and other offences relating to
ann le ciorrú ball giniúna baineann, a chru- female genital mutilation, for the better
thú, chun cailíní agus mná a chosaint níos protection of girls and women; to provide
fearr; do dhéanamh socrú maidir le leasui- for amendments to other enactments; and
the ar achtacháin eile; agus do dhéanamh to provide for related matters.
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

Senator Donie Cassidy.

21. An Bille um Fhorais Chultúir Náisiúnta (Leasú), 2008 — Ordú don Dara Céim.
National Cultural Institutions (Amendment) Bill 2008 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
um Fhorais Chultúir Náisiúnta 1997. National Cultural Institutions Act 1997.

22. An Bille um Réamhchinntí Cúraim Sláinte, 2010 — Ordú don Dara Céim.
Advance Healthcare Decisions Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for the
socrú maidir le daoine inniúla do dhéanamh making of medical treatment decisions in
cinntí roimh ré maidir le cóireáil liachta advance by competent persons with the
d’fhonn go ndéanfaí socrú dá éis sin, de intention of those decisions subsequently
bharr na gcinntí sin, maidir le cúram a shol- providing for the provision or withholding
áthar nó a choinneáil siar tráth nach mbeidh of care at a time when the person loses com-
an duine inniúil chun cinntí maidir le petence to make treatment decisions; to
cóireáil a dhéanamh; do leasú an Achta um amend the Powers of Attorney Act 1996 to
Chumhachtaí Aturnae, 1996 chun a cheadú allow for attorneys under that Act to take
d’aturnaetha, faoin Acht sin, cinntí maidir healthcare treatment decisions; and to pro-
le cóireáil cúraim sláinte a dhéanamh; agus vide for connected matters.
do dhéanamh socrú i dtaobh nithe comh-
ghaolmhara.

23. An Bille um Rialáil Leapacha Gréine, 2010 — Ordú don Dara Céim.
Sunbeds Regulation Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do rialáil úsáid Bill entitled an Act to regulate the use of
feistí donnúcháin ina n-úsáidtear radaíocht tanning devices that use artificial ultra-
ultraivialait shaorga; agus do dhéanamh violet radiation; and to provide for
socrú i dtaobh nithe comhghaolmhara. connected matters.

—Senators Eugene Regan, Fidelma Healy Eames, Maurice Cummins, Paddy Burke,
Paul Bradford, Paul Coghlan.

24. An Bille Staidrimh (Leasú i leith Oidhreachta), 2010 — Ordú don Dara Céim.
Statistics (Heritage Amendment) Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the Statis-
Staidrimh, 1993, i ndáil leis an gcéad tics Act 1993, in relation to the first census
daonáireamh ar Éirinn a rinneadh ó bunaí- of population of Ireland taken since the
odh an Stát; do thabhairt stádas oidhreachta establishment of the State; to afford that
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speisialta don daonáireamh sin agus do chur census a special heritage status and to have
faoi deara é a chur ar fáil don phobal le such released to the public for genealogical,
haghaidh taighde ginealais, staire agus historical and other research.
taighde eile.

—Senator Labhrás Ó Murchú.

25. An Bille um Rabhadh Radaíochta le haghaidh Guthán Póca, 2010 — Ordú don
Dara Céim.

Mobile Phone Radiation Warning Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide that a
socrú go ndéanfar lipéad rabhaidh a dhaing- warning label shall be affixed to the exterior
niú de chásáil sheachtrach guthán póca agus casing of mobile phones and on related
ar phacáistiú gaolmhar, ina ndéarfar go packaging, which shall state clearly that
soiléir go n-astaíonn gutháin phóca radaí- mobile phones emit electromagnetic
ocht leictreamaighnéadach. radiation.

—Senator Mark Daly.

Tugadh isteach:
Introduced:

26. An Bille um Chosaint Sceithirí (Uimh. 2), 2011 — An Chéad Chéim.
Whistleblowers Protection (No. 2) Bill 2011 — First Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thabhairt Bill entitled an Act to provide protection
cosanta ar dhliteanas sibhialta nó ar from civil liability or penalisation to
phionósú d’fhostaithe a dhéanann nochtadh employees who make certain protected dis-
cosanta áirithe i ndáil le gnóthaí a bhfostóirí closures in relation to the affairs of their
agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe employers and to provide for related
gaolmhara. matters.

—Senators Phil Prendergast, Ivana Bacik.

—

Ráitis (atógáil):
Statements (resumed):

27. Ráitis maidir le Conradh Liospóin um Athchóiriú (atógáil).
Statements on the Lisbon Reform Treaty (resumed).

28. Ráitis faoin Tuarascáil maidir le Grinnscrúdú AE (Uimh. 21) dar teideal Faisnéis faoi
Bhia a Sholáthar do Thomhaltóirí (atógáil).

Statements on the Report on EU Scrutiny (No. 21) entitled Provision of Food Infor-
mation to Consumers (resumed).

29. Ráitis maidir le Buiséad 2010 (atógáil).
Statements on Budget 2010 (resumed).

30. Ráitis maidir le Poist a Chruthú (atógáil).
Statements on Job Creation (resumed).

P.T.O.
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31. Tairiscintí nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann takes note of the Frontline report on the situation regarding
Shell to Sea and the Corrib Gas Field and in particular the assaults perpetrated against
Mr. William Corduff.’’.

—Senators David Norris, Joe O’Toole,
[29 April, 2010]

2. ‘‘That Seanad Éireann calls for the establishment of a Special Committee of the
Seanad to examine the origin, background and policies of the International Rating
Agencies in particular with reference to their impact upon this State.’’.
—Senators David Norris, Joe O’Toole, Paddy Burke, Paul Bradford, Paul Coghlan,

Maurice Cummins, Fidelma Healy Eames, Eugene Regan, Eoghan Harris.
[5 May, 2010]

3. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to implement the recommendation of
various committees including the Oireachtas Committee on the Constitution Report
of 1998 on the Presidency which the parties have agreed in principle that in order fully
to democratise our highest institutions of State a petition containing 10,000 authorised
signatures should be sufficient to enable an Irish citizen in good standing to stand for
election as President of Ireland.’’.

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Niall Ó Brolcháin.
[12 May, 2010]

4. ‘‘That, in the light of the recent statements of the Director of Public Prosecutions
concerning white collar crime and a series of high profile whistleblower incidents in
the financial sector, Seanad Éireann calls on the Government to investigate as a matter
of urgency all necessary and related legislative and constitutional reforms that may be
necessary in this area and in particular to introduce measures to protect whistleblowers
as already mooted in the Oireachtas.’’.

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Feargal Quinn, Rónán Mullen.
[18 May, 2010]

5. ‘‘That Seanad Éireann:

notes with concern that:

• Ireland has suffered the longest and deepest recession of any euro-zone country
because of reckless domestic management of the economy;

• investment, consumption, employment and living standards continued to decline
in the first quarter of this year;

• the seasonally-adjusted numbers of the Live Register rose by a further 5,800 in
June and the actual number claiming now exceeds 450,000 for the first time ever;

• the Government plans to cut a further €14 billion from investment spending in
between 2011-14 compared with the original commitments in the National
Development Plan;

• the estimated taxpayer losses from the Government’s banking strategy has
reached €25 billion and is rising, even as it has failed to restore credit availability
to industry; and
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• market confidence in the Government’s economic plan is declining, as evidenced
by the rising gap between Irish and German borrowing costs.

Calls on the Government to:

• recognise that its economic plan is failing to undo the loss of international finan-
cial market confidence in Ireland;

• put jobs and industry growth at the centre of its economic strategy;

• review its banking strategy to limit the taxpayers’ exposure and to focus resources
on supporting new lending to viable businesses;

• delay further cuts to investment spending until employment starts to recover; and

• restructure and re-capitalise the semi-state utilities in order to raise the necessary
commercial funding to accelerate investments in water, high speed broadband
and clean energy.’’.

—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma
Healy-Eames, Eugene Regan.

[2 July, 2010]

Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after ‘‘Seanad Éireann’’ and substitute the following:

‘‘commends the Government for:

• its management of the economy which means that Ireland has emerged from
recession with the strongest GDP growth rate of the euro area in the first quarter
of this year;

• the policies it is pursuing to maintain credibility and sustainability in the public
finances, which have been recognised internationally;

• the initiatives taken by the Government to preserve the stability of the banking
system and to address the issue of asset quality in the banking system through
strengthening the banks balance sheets in order to facilitate the flow of credit to
viable borrowers and thereby underpin economic recovery;

• the measures taken to protect employment including the Stabilisation Fund, the
Temporary Employment Subsidy and the PRSI Exemption scheme with the result
that employment levels remain at nearly 1.9 million people, which is about half a
million more than in 1997;

• the measures taken to provide additional opportunities in education, training and
work placement for the unemployed to assist them in returning to the labour
market;

and notes that:

— confidence has improved and spending on discretionary items such as cars has
increased;

— the Government has kept spending for investment at high levels relative to
national income by international standards;

— the public finances are stabilising and are generally in line with expectations for
this point in the year;

P.T.O.
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— whilst the labour market has deteriorated significantly recently, nearly 1.9 mill-
ion people are still in employment, which is about half a million more than
in 1997;

— virtually all OECD countries have experienced major economic and financial
difficulties over the past two years or so;

— notwithstanding volatility on foreign sovereign debt markets, the NTMA has at
the mid year point, raised over 80 per cent of the funding requirements for 2010
and we are in a comfortable position with regard to funding this year and even
if we did no further borrowing this year, existing cash reserves would cover our
borrowing requirements for the remainder of the year;

— the Government through its ongoing management will continue to address the
economic, fiscal and banking sector issues facing the country over the coming
years in a responsible and sustainable manner.’’.

—Senator Donie Cassidy.

6. ‘‘That Seanad Éireann affirms that each Senator should vote according to his or her
conscience on the Civil Partnership and Certain Rights and Obligations of Cohabitants
Bill 2009 and, accordingly, calls on all political parties to allow a free vote to their
members when any vote is called on the Bill itself, or on its individual sections, or on
any amendment tabled.’’.

—Senators Rónán Mullen, Feargal Quinn.
[7 July, 2010]

7. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to ratify the Aarhus Convention.’’.
—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole.

[29 September, 2010]

8. ‘‘That Seanad Éireann:

notes with concern that:

• Ireland continues to suffer the longest and deepest recession of any euro-zone
country because of reckless domestic management of the economy;

• Consumer spending, output, employment and living standards continued to
decline in the second quarter of this year;

• the seasonally-adjusted numbers of the Live Register rose by a further 21,500 in
the period April to August and the actual number claiming the dole now exceeds
466,000 for the first time ever;

• the estimated taxpayer losses from the Government’s banking strategy has now
reached €28 billion, even as data from the European Central Bank confirms that
credit availability for industry continues to worsen;

• domestic and international confidence in the Government’s economic plan is
evaporating, as evidenced by the alarming rise in the gap between Irish and
German borrowing costs;

• the Government plans to cut a further €14 billion from investment spending in
between 2011-14 compared with the original commitments in the National
Development Plan;
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calls on the Government to steer Ireland away from economic disaster by putting
jobs, reform and industry growth at the centre of a new confidence-building economic
strategy, in particular by:

• using the National Pension Reserve Fund and sales of non strategic state assets
to accelerate the investments in water, high speed broadband and clean energy
needed to improve competitiveness and stimulate the economy;

• cutting employers’ PRSI rates for the low paid;

• scrapping the Travel Tax as part of a deal with the airline industry to expand
services and tourist numbers;

• publishing a full audit of lending commitments by AIB and Bank of Ireland;

• providing partial loan guarantee for small and medium sized enterprises; and

• by publishing an action plan for implementing the recommendations of the
National Competitiveness Council and the Competition Authority in order to
improve Ireland’s cost competitiveness.’’.

—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma
Healy-Eames, Eugene Regan.

[29 September, 2010]

9 ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at the implication of Government health
policy on hospitals in Wexford, Galway and Tipperary and seeks an urgent debate on
this issue.’’.
—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma

Healy-Eames, Eugene Regan.
[29 September, 2010]

10. ‘‘That Seanad Éireann condemns without reservation the decision of the HSE to
impose a fifty cent prescription charge on patients including the homeless and the
terminally ill.’’.

—Senators David Norris, Ivana Bacik.
[7 October, 2010]

11. ‘‘That Seanad Éireann considers and takes note of as a matter of urgency:

• the resolution of Seanad Éireann on 18th September 1997 which established a
Tribunal of Inquiry (Moriarty Tribunal) ‘to inquire urgently’ into Payments to
Politicians;

• the resolution of Seanad Éireann on 8th October 1997 which established a
Tribunal of Inquiry (Flood/Mahon Tribunal) ‘to inquire urgently’ into specific
Planning Matters;

• the recent Supreme Court Decision in Murphy & Ors v Flood & Ors;

• the huge level of fees and the escalating costs of these Tribunals;

• the comments of Mr. Justice Hardiman in the aforementioned Supreme Court
decision on the immense duration of these tribunals and their consequential costs
and the absence of any international comparator for length, complexity, expense
or readiness to recourse to a tribunal;

P.T.O.
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• the risk now facing the State of having to meet the legal costs of many of the
parties that have been before the Tribunals, regardless of adverse tribunal find-
ings, bearing in mind the unanimous Supreme Court Judgement;

• the potential risk of the State becoming embroiled in having to defend the find-
ings of Tribunals, were such to be challenged on the grounds of flawed procedure,
mistakes made, or infringement of constitutional rights, and, any consequential
exposure to significant legal costs and compensation;

• the recent acknowledgement by Mr. Justice Michael Moriarty of two errors
involving a failure to circulate a minute or memorandum of a 2002 private meet-
ing between tribunal lawyers and legal representatives of the Attorney General’s
Office, and secondly, having to accept that no letter was ever issued from the
Attorney General’s office stating that Mr. Richard Nesbitt’s SC legal opinion did
not cover ‘the change of ownership issue’;

• the implications, if any, of the aforementioned errors, in respect of the provisional
findings and/or of future findings of that Tribunal;

• the large number of expensive High Court and Supreme Court challenges to
proceedings at the Mahon/Flood and Moriarty Tribunals to date and, in particu-
lar, those cases where the Courts found in favour of the appellants and against
the Tribunals;

• any public perception of compromise by virtue of the slow pace and cost of tri-
bunals, and/or where Mr. Justice Hardiman refers to the Tribunal combining the
investigative function and the adjudicative function as being fraught with great
risks for Justice;

• the recent communication from the Moriarty Tribunal to the Clerk of the Dáil
advising that they were unable to indicate when that Tribunal might conclude;

and, in the light, inter alia, of the aforementioned, resolves:

• to send a communication advising the Mahon and Moriarty Tribunals of the con-
cern of Seanad Éireann with regard to the huge escalating costs of these Tribunals
and the need to conclude deliberations as soon as possible and forward their final
report to the Houses of the Oireachtas;

• and that as Seanad Éireann understands the Tribunals have completed or are
near completion of their investigative work, the completion of which will allow
the Tribunals to discontinue the cost of engaging their legal teams while the Tri-
bunals of Inquiry prepare their final reports, to ask the Mahon and Moriarty
Tribunals to now advise Seanad Éireann of their time schedule for completion,
and an update of projected overall costs, taking into account recent events;

and

• that in the interim Seanad Éireann investigate the legal practicalities and impli-
cations of converting these Tribunals of Inquiry into two Commissions of Inquiry
under the aegis of Judge Mahon and Judge Moriarty or, as an alternative, exam-
ine establishing a new Independent Commission of Inquiry, in order to achieve a
state of preparedness should either option become necessary to avoid accumulat-
ing further excessive legal costs.’’.

—Senators Jim Walsh, Eoghan Harris, James Carroll, Mark Daly, Labhrás Ó Murchú,
Rónán Mullen.

[9 November, 2010]
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12. ‘‘That Seanad Éireann supports the campaign of ‘No Women No Play’ which calls for
the exclusion of Saudi Arabia from the Olympic Games until such time as women
in Saudi Arabia are permitted to partake in sports and represent their country in
the Olympics.’’.

—Senators Joe O’Toole, David Norris, Rónán Mullen, Eoghan Harris.
[7 December, 2010.]

32. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

An Bille Caidrimh Thionscail (Leasú), 2009.
Industrial Relations (Amendment) Bill 2009.

An Bille um Chúram Leanaí (Leasú), 2009.
Child Care (Amendment) Bill 2009.

An Bille um Sheirbhísí Maoine (Rialáil), 2009.
Property Services (Regulation) Bill 2009.

An Bille um Rialáil Cumarsáide (Seirbhísí Poist), 2010.
Communications Regulation (Postal Services) Bill 2010.

An Bille um Thrácht ar Bhóithre, 2011.
Road Traffic Bill 2011.

An Bille um Chonarthaí Foirgníochta, 2010.
Construction Contracts Bill 2010.

An Bille Meabhair-Shláinte (Leasú), 2008
(athraithe ó) An Bille Meabhair-Shláinte (Bearta Ainneonacha) (Leasú), 2008.

Mental Health (Amendment) Bill 2008
(changed from) Mental Health (Involuntary Procedures) (Amendment) Bill 2008.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 1) Natural Heritage Area (Knockroe Bog
Nádúrtha (Portach an Chnoic Rua LON NHA 000366) Order 2007 (S.I. No. 508 of
000366), 2007 (I.R. Uimh. 508 de 2007). 2007).

2) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 2) Natural Heritage Area (Corveen Bog
Nádúrtha (Portach na Corrmhíne LON NHA 001108) Order 2007 (S.I. No. 511 of
001108), 2007 (I.R. Uimh. 511 de 2007). 2007).
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3) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 3) Natural Heritage Area (Carna Heath and
Nádúrtha (Fraoch agus Portach Charna Bog NHA 001241) Order 2007 (S.I. No. 512
LON 001241), 2007 (I.R. Uimh. 512 de of 2007).
2007).

4) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 4) Natural Heritage Area (Pollatomish Bog
Nádúrtha (Portach Pholl an tSómais LON NHA 001548) Order 2007 (S.I. No. 513 of
001548), 2007 (I.R. Uimh. 513 de 2007). 2007).

5) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 5) Natural Heritage Area (Tristia Bog
(Portach Throiste LON 001566), 2007 (I.R. NHA 001566) Order 2007 (S.I. No. 514 of
Uimh. 514 de 2007). 2007).

6) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 6) Natural Heritage Area (Crocknamurrin
(Portach Sléibhe Chnoc an Mhuirín LON Mountain Bog NHA 001878) Order 2007
001878), 2007 (I.R. Uimh. 515 de 2007). (S.I. No. 515 of 2007).

7) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 7) Natural Heritage Area (Doogort East
(Port Dhumha Goirt Thoir LON 002381), Bog NHA 002381) Order 2007 (S.I. No. 516
2007 (I.R. Uimh. 516 de 2007). of 2007).

8) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 8) Natural Heritage Area (Sraheens Bog
(Portach na Sraithíní LON 002403), 2007 NHA 002403) Order 2007 (S.I. No. 517 of
(I.R. Uimh. 517 de 2007). 2007).

9) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 9) Natural Heritage Area (Glenturk More
(Portach Ghleann Toirc Mór LON 002419), Bog NHA 002419) Order 2007 (S.I. No. 518
2007 (I.R. Uimh. 518 de 2007). of 2007).

10) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 10) Natural Heritage Area (Oughterard
(Portach Dhúiche Uachtar Ard LON District Bog NHA 002431) Order 2007 (S.I.
002431), 2007 (I.R. Uimh. 519 de 2007). No. 519 of 2007).

11) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 11) Natural Heritage Area (Ederglen Bog
(Portach Idirghleanna LON 002446), 2007 NHA 002446) Order 2007 (S.I. No. 520 of
(I.R. Uimh. 520 de 2007). 2007).

12) An tOrdú um Limistéar Oidhreachta 12) Natural Heritage Area (Meenmore
(Portach na Míne Móire Thiar LON West Bog NHA 002453) Order 2007 (S.I.
002453), 2007 (I.R. Uimh. 521 de 2007). No. 521 of 2007).

13) An Ciste Oidhreachta. Tuarascáil 13) The Heritage Fund. Annual Report,
Bhliantúil, 2010. 2010.

14) An Coiste Gairmoideachais: Contae 14) Vocational Education Committee:
Dhún na nGall — Ráiteas Airgeadais Blian- County Donegal — Annual Financial State-
túil don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, ment for the year ended 31 December,
2006. 2006.

15) An Coiste Gairmoideachais: Contae 15) Vocational Education Committee:
Dhún na nGall — Ráiteas Airgeadais Blian- County Donegal — Annual Financial State-
túil don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, ment for the year ended 31 December,
2007. 2007.

16) An Coiste Gairmoideachais: Contae 16) Vocational Education Committee:
Dhún na nGall — Ráiteas Airgeadais Blian- County Donegal — Annual Financial State-
túil don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, ment for the year ended 31 December,
2008. 2008.
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17) An Coiste Gairmoideachais: Contae 17) Vocational Education Committee:
Dhún na nGall — Ráiteas Airgeadais Blian- County Donegal — Annual Financial State-
túil don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, ment for the year ended 31 December,
2009. 2009.

18) Bord Fiontar Contae Dhún na nGall 18) Donegal County Enterprise Board
Teoranta. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Limited. Annual Report, 2009.

19) Bord Fiontar Contae Laoise. Tuarascáil 19) Laois County Enterprise Board. Annual
Bhliantúil agus Ráiteas Cuntas, 2009. Report and Statement of Accounts, 2009.

20) Bord Fiontar Contae Fhine Gall Teor- 20) Fingal County Enterprise Board
anta. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Limited. Annual Report, 2009.

21) Scéim Pinsean Thithe an Oireachtais 21) Houses of the Oireachtas (Members)
(Comhaltaí). Cuntas ar Fháltais agus Caite- Pension Scheme. Account of Receipts and
achas don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, Expenditure for the year ended 31
2009. December, 2009.

22) Rialacha na nAltraí, 2010 (I.R. Uimh. 22) Nurses Rules 2010 (S.I. No. 689 of
689 de 2010). 2010).

23) Údarás Forbartha an Champais Náis- 23) National Sports Campus Development
iúnta Spórt. Ráitis Airgeadais, 2009. Authority. Financial Statements, 2009.

24) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 24) Proposal for a Council Decision estab-
hairle lena mbunaítear an seasamh a bheidh lishing the position to be adopted on behalf
le glacadh thar ceann an Aontais Eorpaigh of the European Union at the Fifth Con-
ag Cúigiú Comhdháil na bPáirtithe i ference of the Parties to the Stockholm
gCoinbhinsiún Stócólm ar Thruailleáin Convention on Persistent Organic Pol-
Orgánacha Mharthanacha (TOM) maidir lutants (POPs) with regard to the proposal
leis an togra chun Iarscríbhinn A a leasú for an amendment of Annex A together
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. with explanatory information note.
COM (2011) 67. COM (2011) 67.

25) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 25) European Communities (Good Agricul-
(Dea-Chleachtas Talmhaíochta le haghaidh tural Practice for Protection of Waters)
Uiscí a Chosaint) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
125 de 2011). 125 of 2011).

26) An Roinn Gnóthaí Pobail, Comhionan- 26) Department of Community, Equality
nais agus Gaeltachta. Tuarascáil Leathbhli- and Gaeltacht Affairs. Six-Monthly Report
antúil don Oireachtas faoi alt 2(5) d’Acht to the Oireachtas under section 2(5) of the
an Aontais Eorpaigh (Grinnscrúdú), 2002. EU (Scrutiny) Act 2002. 1 July-31
1 Iúil-31 Nollaig, 2010. December, 2010.

27) An Ghníomhaireacht Náisiúnta um Bai- 27) National Asset Management Agency
nistíocht Sócmhainní (GNBS): Ráiteas mai- (NAMA): Statement of Issued Debt Securi-
dir le Fiach-Urrúis Eisithe. Márta, 2011. ties. March, 2011.

28) Bord Fiontar Iarthar Chorcaí. Athbhre- 28) West Cork Enterprise Board. Annual
ithniú Bliantúil, 2009. Review, 2009.

29) An Bord Airgeadais Oideachais (Iar- 29) Education (Former Residents of Cer-
Chónaitheoirí de chuid Foras Áirithe do tain Institutions for Children) Finance
Leanaí). Tuarascáil Bhliantúil, 2010. Board. Annual Report, 2010.

30) Bord Fiontar Cathrach Phort Láirge 30) Waterford City Enterprise Board
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Teoranta. Tuarascáil Stiúrthóirí agus Cun- Limited. Directors Report and Financial
tais Airgeadais, 2009. Statements, 2009.

31) Bord Fiontar Contae Mhaigh Eo. Tuar- 31) Mayo County Enterprise Board.
ascáil Bhliantúil agus Cuntais Airgeadais, Annual Report and Financial Statements,
2009. 2009.

32) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 32) European Communities (Purity Criteria
(Critéir Íonachta maidir le Breiseáin Bia on Food Additives other than Colours and
seachas Dathanna agus Milsitheoirí) Sweeteners) (Amendment) Regulations
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 128 de 2011). 2011 (S.I. No. 128 of 2011).

33) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 33) European Communities (Extraction
(Tuaslagóirí Eastósctha a úsáidtear le linn Solvents used in the Production of Food-
Earraí Bia agus Comhábhair Bia a stuffs and Food Ingredients) (Amendment)
Tháirgeadh) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 129 Regulations 2011 (S.I. No. 129 of 2011).
de 2011).

34) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 34) European Communities (Greenhouse
(Trádáil Astuithe Gáis Cheaptha Teasa) Gas Emissions Trading) (Amendment)
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 127 de 2011). Regulations 2011 (S.I. No. 127 of 2011).

35) Na Rialacháin um Ghairmithe Sláinte 35) Health Professionals (Reduction of Pay-
(Íocaíochtaí le Fiaclóirí Cláraithe a ments to Registered Dentists) Regulations
Laghdú), 2011 (I.R. Uimh. 135 de 2011). 2011 (S.I. No. 135 of 2011).

36) Na Rialacháin um Measúnacht ar Thi- 36) Social Housing Assessment
thíocht Shóisialta (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
136 de 2011). 136 of 2011).

37) An tÚdarás um Chosaint Iascaigh 37) Sea Fisheries Protection Authority.
Mhara. Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Annual Report and Financial Statements,
Airgeadais, 2009. 2009.

38) An tOrdú fán Acht um Ghairmithe 38) Health and Social Care Professionals
Sláinte agus Cúraim Shóisialaigh, 2005 Act 2005 (Part 8) (Commencement) Order
(Cuid 8) (Tosach Feidhme), 2011 (I.R. 2011 (S.I. No. 144 of 2011).
Uimh. 144 de 2011).

39) An tOrdú fán Acht um Ghairmithe 39) Health and Social Care Professionals
Sláinte agus Cúraim Shóisialaigh, 2005 (An Act 2005 (Transfer Day) Order 2011 (S.I.
Lá Aistrithe), 2011 (I.R. Uimh. 145 de No. 145 of 2011).
2011).

40) An Ciste um Oideachas Eolaíochta agus 40) Scientific and Technological Education
Teicneolaíochta (Infheistíocht). Tuarascáil (Investment) Fund. Annual Report, 2010.
Bhliantúil, 2010.

41) Comhairle na nDochtúirí Leighis. Plean 41) Medical Council. Business Plan, 2011.
Gnó, 2011.

42) Rannpháirtíocht na hÉireann sa Chiste 42) Ireland’s Participation in the Inter-
Airgeadaíochta Idirnáisiúnta agus sa Bhanc national Monetary Fund and the World
Domhanda — Tuarascáil Bhliantúil, 2010. Bank — Annual Report, 2010.

43) An tÚdarás um Bóithre Náisiúnta. 43) National Roads Authority. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2010 agus Clár do Report, 2010 and Programme for 2011.
2011.
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44) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 44) European Communities (Waste
(Treoir Dramhaíola), 2011 (I.R. Uimh. 126 Directive) Regulations 2011 (S.I. No. 126
de 2011). of 2011).

45) Ordú na gCuideachtaí (Foirmeacha), 45) Companies (Forms) Order 2011 (S.I.
2011 (I.R. Uimh. 94 de 2011). No. 94 of 2011).

46) An tOrdú Staidrimh (Feidhmeanna 46) Statistics (Delegation of Ministerial
Aire a Tharmligean), 2011. Functions) Order 2011.

47) Na Rialacháin um Shlándáil Phríobhái- 47) Private Security (Duplicate Licence and
deach (Táille Ceadúnais Dhúblaigh agus Identity Card Fee) Regulations 2011 (S. I.
Cárta Aitheantais), 2011 (I.R. Uimh. 152 No. 152 of 2011).
de 2011).

48) Comhairle na nDochtúirí Leighis — 48) Medical Council — Rules for the Main-
Rialacha le haghaidh Inniúlacht Ghairmiúil tenance of Professional Competence (No.
a Chothabháil (Uimh. 1) [2011] (I.R. Uimh. 1) [2011] (S.I. No. 171 of 2011).
171 de 2011).

49) An tOrdú fán gCoimisiún Idirnáisiúnta 49) Independent International Commission
Neamhspleách um Dhíchoimisiúnú (An on Decommissioning (Dissolution of Com-
Coimisiún a Dhíscaoileadh agus Dóshárai- mission and Inviolability of Archives)
theacht Cartlainne), 2011 (I.R. Uimh. 159 Order 2011 (S.I. No. 159 of 2011).
de 2011).

50) An tOrdú Mara agus Turasóireachta 50) Marine and Tourism (Transfer of
(Riarachán Roinne agus Feidhmeanna Aire Departmental Administration and Minis-
a Aistriú), 2011. terial Functions) Order 2011.

51) An tOrdú um an nGaeilge, an Ghael- 51) Irish Language, Gaeltacht and the
tacht agus na hOileáin (Riarachán Roinne Islands (Transfer of Departmental Admin-
agus Feidhmeanna Aire a Aistriú), 2011. istration and Ministerial Functions) Order

2011.

52) An tOrdú um Uilechuimsitheacht Sóisi- 52) Social Inclusion (Transfer of Depart-
alta (Riarachán Roinne agus Feidhmeanna mental Administration and Ministerial
Aire a Aistriú), 2011. Functions) Order 2011.

53) An tOrdú um an Straitéis Náisiúnta 53) National Drugs Strategy (Transfer of
Drugaí (Riarachán Roinne agus Feidhme- Departmental Administration and Minis-
anna Aire a Aistriú), 2011. terial Functions) Order 2011.

54) Na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí 54) Ethics in Public Office Acts 1995 and
1995 agus 2001. Clár Leasanna Chomhaltaí 2001. Register of Interests of Members of
Sheanad Éireann de bhun Alt 6 de na Seanad Éireann pursuant to Section 6 of the
hAchtanna thuasluaite maidir leis an tré- above mentioned Acts in respect of the
imhse chlárúcháin 1 Eanáir, 2010 go 31 Nol- registration period 1 January, 2010 to 31
laig, 2010. December, 2010.

55) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 55) Financial Transfers (Libya)
Libia) (Toirmeasc) (Uimh. 3), 2011 (I.R. (Prohibition) (No. 3) Order 2011 (S.I. No.
Uimh. 161 de 2011). 161 of 2011).

56) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais 56) Financial Transfers (Democratic
(Daon-Phoblacht Dhaonlathach na Cóiré) People’s Republic of Korea) (Prohibition)
(Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 168 de 2011). Order 2011 (S.I. No. 168 of 2011).
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57) An Fodhlí um Cháilíochtaí Ceadaithe 57) Approved Qualifications for Social
d’Oibrithe Sóisialta, 2011 (I.R. Uimh. 137 Workers bye-law 2011 (S.I. No. 137 of
de 2011). 2011).

58) An Fodhlí um Iarratas ar Chlárú Oibri- 58) Application for Registration of Social
the Sóisialta, 2011 (I.R. Uimh. 142 de 2011). Workers bye-law 2011(S.I. No. 142 of 2011).

59) An Fodhlí um Chód Iompair Ghairmi- 59) Code of Professional Conduct and
úil agus Eitic d’Oibrithe Sóisialta, 2011 (I.R. Ethics for Social Workers bye-law 2011 (S.I.
Uimh. 143 de 2011). No. 143 of 2011).

60) Ollscoil na hÉireann. Ráitis Airgeadais 60) National University of Ireland. Consoli-
Chomhdhlúite don bhliain dar chríoch 31 dated Financial Statements for the year
Nollaig, 2009. ended 31 December, 2009.

61) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 61) Waterford Institute of Technology. Fin-
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta), ancial Statements for the year ended 31
2005 (Alt 42(2)) (Frithsceimhlitheoireacht) August, 2009.
(Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 (I.R.
Uimh. 169 de 2011).

62) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 62) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) (Poblacht na Income) (Republic of Albania) Order 2011.
hAlbáine), 2011.

63) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 63) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam agus ar Income and Capital Gains) (Republic of
Ghnóchain Chaipitiúla) (Poblacht na Austria) Order 2011.
hOstaire), 2011.

64) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 64) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam agus ar Chai- Income and Capital and Gewerbesteuer
piteal agus Gewerbesteuer (Cáin Trádála)) (Trade Tax)) (Federal Republic of
(Poblacht Chónaidhme na Gearmáine), Germany) Order 2011.
2011.

65) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 65) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam agus ar Income and Capital Gains) (State of
Ghnóchain Chaipitiúla) (Stát Chuáit), 2011. Kuwait) Order 2011.

66) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 66) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) (Réigiún Income) (Hong Kong Special Administrat-
Riaracháin Speisialta Hong Cong), 2011. ive Region) Order 2011.

67) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 67) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) (An Income) (Malaysia) Order 2011.
Mhalaeisia), 2011.

68) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 68) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) Income) (Montenegro) Order 2011.
(Montainéagró), 2011.

69) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 69) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) (Ríocht Income) (Kingdom of Morocco) Order
Mharacó), 2011. 2011.

70) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 70) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) (Poblacht Income) (Republic of Singapore) Order
Shingeapór), 2011. 2011.
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71) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 71) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam agus ar Income and Capital Gains) (Republic of
Ghnóchain Chaipitiúla) (Poblacht na South Africa) Order 2011.
hAfraice Theas), 2011.

72) An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 72) Double Taxation Relief (Taxes on
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam agus ar Income and Capital Gains) (United Arab
Ghnóchain Chaipitiúla) (Aontas na Emirates) Order 2011.
nÉimíríochtaí Arabacha), 2011.

73) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 73) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (Antigua agus Tax Matters (Antigua and Barbuda) Order
Barbúda), 2011. 2011.

74) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 74) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (An Bheilís), 2011. Tax Matters (Belize) Order 2011.

75) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 75) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (Oileáin Bhriotana- Taxes (British Virgin Islands) Order 2011.
cha na Maighdean), 2011.

76) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 76) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (Oileáin Cook), Tax Matters (Cook Islands) Order 2011.
2011.

77) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 77) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (Poblacht Oileáin Tax Matters (Republic of the Marshall
Marshall), 2011. Islands) Order 2011.

78) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 78) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (Samó), 2011. Tax Matters (Samoa) Order 2011.

79) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 79) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (Saint Lucia), 2011. Tax Matters (Saint Lucia) Order 2011.

80) An tOrdú um Malartú Faisnéise a Bhai- 80) Exchange of Information Relating to
neann le Cúrsaí Cánach (San Uinseann agus Tax Matters (Saint Vincent and the
na Greanáidíní), 2011. Grenadines) Order 2011.

81) Feidhmeannacht na Seirbhíse Sláinte: 81) Health Service Executive: Patients’
Cuntais Maoine Príobháidí Othar don Private Property Accounts for the year
bhliain dar chríoch an 31 Nollaig, 2009. ended 31 December, 2009.

82) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 82) Proposal for a Council Regulation
hairle (Euratom) lena leagtar síos na riala- (Euratom) laying down the rules for the
cha maidir le rannpháirtíocht gnóthas, participation of undertakings, research
ionad taighde agus ollscoileanna i mbearta centres and universities in indirect actions
neamhdhíreacha faoin gCreat-Chlár de under the Framework Programme of the
chuid an Chomhphobail Eorpaigh do Fhu- European Atomic Energy Community and
inneamh Adamhach agus le haghaidh scai- for the dissemination of research results
peadh torthaí taighde (2012-2013) mar aon (2012-2013) together with explanatory
le nóta faisnéise míniúcháin. information note. COM (2011) 71.
COM (2011) 71.
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83) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 83) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir leis an gCreat-Chlár de chuid cerning the Framework Programme of the
an Chomhphobail Eorpaigh do Fhuinne- European Atomic Energy Community for
amh Adamhach le haghaidh taighde núiclé- nuclear research and training activities
ach agus gníomhaíochtaí oiliúna (2012- (2012-2013) together with explanatory
2013) mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note. COM (2011) 72.
COM (2011) 72.

84) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 84) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir leis an gclár sonrach atá le cur cerning the specific programme, to be car-
i gcrích ar mhodh beart neamhdhíreach, ried out by means of indirect actions,
lena gcuirtear i ngníomh an Creat-Chlár de implementing the Framework Programme
chuid an Chomhphobail Eorpaigh do Fhu- of the European Atomic Energy Com-
inneamh Adamhach le haghaidh taighde munity for nuclear research and training
núicléach agus gníomhaíochtaí oiliúna activities (2012-2013) together with
(2007-2013) mar aon le nóta faisnéise míni- explanatory information note.
úcháin. COM (2011) 73. COM (2011) 73.

85) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 85) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir leis an gclár sonrach atá le cur cerning the specific programme, to be car-
i gcrích ar mhodh beart díreach ag an Ionad ried out by means of direct actions by the
Comh-Thaighde, lena gcuirtear i ngníomh Joint Research Centre, implementing the
an Creat-Chlár de chuid an Chomhphobail Framework Programme of the European
Eorpaigh do Fhuinneamh Adamhach le Atomic Energy Community for nuclear
haghaidh taighde núicléach agus gníom- research and training activities (2012 to
haíochtaí oiliúna (2012 go 2013) mar aon le 2013) together with explanatory infor-
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 74. mation note. COM (2011) 74.

86) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 86) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le síniú Comhaontaithe ar signature of an Agreement in the form of an
mhodh Malartú Litreacha idir an tAontas Exchange of Letters between the European
Eorpach, de pháirt, agus Údarás Palaistíne- Union, of the one part, and the Palestinian
ach an Bhruaigh Thiar agus Stráice Ghasá Authority of the West Bank and the Gaza
den pháirt eile, lena ndéantar foráil maidir Strip, of the other part, providing further
le táirgí talmhaíochta, táirgí talmhaíochta liberalisation of agricultural products, pro-
próiseáilte agus táirgí éisc agus iascaigh a cessed agricultural products and fish and
léirscaoileadh a thuilleadh agus lena leasaí- fishery products and amending the Euro
tear an Comhaontú Comhlachais Eatram- Mediterranean Interim Association Agree-
hach Eora—Mheánmhara maidir le trádáil ment on trade and cooperation between the
agus comhar idir an Comhphobal Eorpach, European Community, of the one part, and
de pháirt, agus Eagraíocht Fuascailte na the Palestine Liberation Organization
Palaistíne (PLO) ar mhaithe le hÚdarás (PLO) for the benefit of the Palestinian
Palaistíneach an Bhruaigh Thiar agus Authority of the West Bank and the Gaza
Stráice Ghasá, den pháirt eile, mar aon le Strip, of the other part together with
nóta faisnéise míniúcháin. explanatory information note.
COM (2011) 88. COM (2011) 88.

87) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 87) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le críochnú Comhaontaithe ar conclusion of an Agreement in the form of
mhodh Malartú Litreacha idir an Aontas an Exchange of Letters between the Euro-
Eorpach, de pháirt, agus Údarás Palaistíne- pean Union, of the one part, and the Pales-
ach an Bhruaigh Thiar agus Stráice Ghasá tinian Authority of the West Bank and the
den pháirt eile, lena ndéantar foráil maidir Gaza Strip, of the other part, providing
le táirgí talmhaíochta, táirgí talmhaíochta further liberalisation of agricultural pro-
próiseáilte agus táirgí éisc agus iascaigh ar ducts, processed agricultural products and
fáil agus lena leasaítear an Comhaontú fish and fishery products and amending the
Comhlachais Eatramhach Eora — Mheán- Euro Mediterranean Interim Association
mhara maidir le trádáil agus comhar idir an Agreement on trade and cooperation
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Comhphobal Eorpach, de pháirt, agus Eag- between the European Community, of the
raíocht Fuascailte na Palaistíne (PLO) ar one part, and the Palestine Liberation
mhaithe le hÚdarás Palaistíneach an Organization (PLO) for the benefit of the
Bhruaigh Thiar agus Stráice Ghasá, den Palestinian Authority of the West Bank and
pháirt eile, mar aon le nóta faisnéise míniú- the Gaza Strip, of the other part together
cháin. COM (2011) 89. with explanatory information note.

COM (2011) 89.

88) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 88) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an gCoinbhinsiún um conclusion, on behalf of the European
Chaomhnú agus Bainistiú Acmhainní Ias- Union, of the Convention on the Conser-
caigh Mórmhara san Aigéan Ciúin Theas a vation and Management of High Seas Fish-
chríochnú thar ceann an Aontais Eorpaigh ery Resources in the South Pacific Ocean
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. together with explanatory information note.
COM (2011) 103. COM (2011) 103.

89) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais 89) Financial Transfers (Democratic
(Poblacht Dhaonlathach an Chongó) Republic of Congo) (Prohibition) Order
(Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 175 de 2011). 2011 (S.I. No. 175 of 2011).

90) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 90) Financial Transfers (Iraq) (Prohibition)
Iaráic) (Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 177 Order 2011 (S.I. No. 177 of 2011).
de 2011).

91) An tOrdú um an Acht Airgeadais, 2004 91) Finance Act 2004 (Section 91)
(Alt 91) (Géilleadh don Phríomh-Chiste a (Deferred Surrender to Central Fund)
Iarchur), 2011 (I.R. Uimh. 179 de 2011). Order 2011 (S.I. No. 179 of 2011).

92) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 92) Appointment of Special Adviser
(An tAire Dlí agus Cirt agus (Minister for Justice and Equality) Order
Comhionannais) a Cheapadh, 2011 (I.R. 2011 (S.I. No. 178 of 2011.
Uimh.178 de 2011).

93) Comhairle na nDochtúirí Leighis. Tuar- 93) Medical Council. Annual Report, 2010.
ascáil Bhliantúil, 2010.

94) Bord Fiontar Dheisceart Chorcaí Teor- 94) South Cork Enterprise Board Limited.
anta. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Annual Report, 2009.

95) Údarás Eitlíochta na hÉireann. Tuaras- 95) Irish Aviation Authority. Annual
cáil Bhliantúil agus Cuntais, 2010. Report and Accounts, 2010.

96) An Ciste Comhshaoil. Cuntais, 2009 96) Environment Fund. Accounts, 2009 and
agus Tuarascáil an Ard-Reachtaire Cuntas Comptroller and Auditor General Report.
agus Ciste.

97) An Ciste Rialtais Áitiúil. Cuntais, 2009 97) Local Government Fund. Accounts,
agus Tuarascáil an Ard-Reachtaire Cuntas 2009 and Comptroller and Auditor Gen-
agus Ciste. eral Report.

98) An Coiste Gairmoideachais: Dún 98) Vocational Education Committee: Dún
Laoghaire — Ráiteas Airgeadais Bliantúil Laoghaire — Annual Financial Statement
don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 2009. for the year ended 31 December, 2009.

99) An Coiste Gairmoideachais: Contae 99) Vocational Education Committee:
Chill Mhantáin — Ráiteas Airgeadais County Wicklow — Annual Financial State-
Bliantúil don bhliain dar chríoch 31 Nol- ment for the year ended 31 December,
laig, 2009. 2009.
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100) An Coiste Gairmoideachais: Contae 100) Vocational Education Committee:
Chorcaí — Ráiteas Airgeadais Bliantúil don County Cork — Annual Financial State-
bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 2009. ment for the year ended 31 December,

2009.

101) An tOrdú um Choimisiún Imscrúdú- 101) Commission of Investigation (Banking
cháin (An Earnáil Bhaincéireachta), 2010. Sector) Order 2010.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:
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bhinsiún na Háige, 1996) 2011 (I.R. Uimh. 1996) 2011 (S.I. No. 121 of 2011).
121 de 2011).

3) Na Rialacha Cúirte Cuarda (Follasú), 3) Circuit Court Rules (Discovery) 2011
2011 (I.R. Uimh. 122 de 2011). (S.I. No. 122 of 2011).

4) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 4) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Ghnóthaí Eachtracha. Tuarascáil tee on Foreign Affairs. Annual Report, 23
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31 Nollaig, 2008 agus Clár Oibre, 2009. Work Programme, 2009.

5) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 5) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
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2011.
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8) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 8) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
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Aibreán, 2010. April, 2010.

9) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 9) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
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Chéasta. Clár Oibre, 2009. Friday Agreement. Work Programme 2009.
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Chéasta. Clár Oibre, 2010. Friday Agreement. Work Programme 2010.

11) Parlaimint na hEorpa — Corrfholúntas 11) European Parliament — Filling of
a Líonadh. 25 Márta, 2011. Casual Vacancy. 25 March, 2011.

12) An tOrdú um Iascach Bradán a Rialú, 12) Control of Fishing for Salmon Order
2011 (I.R. Uimh. 123 de 2011). 2011 (S.I. No. 123 of 2011).
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13) Tuarascáil Eadrána Uimh. 1 de 2011. 13) Arbitration Report No. 1 of 2011.
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20) An tOrdú Iompair (Ainm na Roinne 20) Transport (Alteration of Name of
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2011).
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Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta), Act 2005 (Section 42(2)) (Counter
2005 (Alt 42(2)) (Frithsceimhlitheoireacht) Terrorism) (Financial Sanctions) Regu-
(Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 (I.R. lations 2011 (S.I. No. 169 of 2011).
Uimh. 169 de 2011).

35) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 35) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta), Act 2005 (Section 42(6)) (Counter
2005 (Alt 42(6)) (Frithsceimhlitheoireacht) Terrorism) (Financial Sanctions) Regu-
(Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 (I.R. lations 2011 (S.I. No. 170 of 2011).
Uimh. 170 de 2011).



23320 Aibreán, 2011
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